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Cabinetul negru.
i i .

Cabinet noir era pe timpul lui Lu
dovic al XIV. o secţiune secretă a gu
vernului, care în comunicaţiune directă 
cu poştele, avea menirea specială de a 
frânge scrisorile, a le deschide cu isteţime, 
spre a nu se observa, şi a comunica apoi 
bărbaţilor dela guvern secretele corespon
denţei private a cetăţenilor.

Condamnată de toţi oamenii cu simţ 
pentru cinste această instituţiune totuşi 
s’a menţinut, a fost introdusă şi în alte 
ţeri şi există fără îndoeală şi azi.

Există oare şi în Ungaria acest fét 
politic al tirăniei?

Există oare şi pe lângă guvernul 
nostru această instituţiune „liberală“ ?

Nu ştim, dar’ bănuim. Toată ţeara 
bănueşte acest lucru. Deputatul Rakoo- 
szky a spus-o în plin parlament, că în 
marele public există hotărît credinţa, bă
nuiala, că pe la poşte se desfac scriso
rile şi se frânge astfel secretul epistolar. 
Noi n ’avem nici un motiv de a nu ne 
alătura la ceata acelora, cari bănuiesc exi
stenţa cabinetului negru unguresc. Din 
contră; am avut atâtea caşuri, încât bă
nuiala ni-se preface în convingere. Ear’ 
discuţiunea ce s’a urmat zilele din urmă 
îu parlamentul din Budapesta, mai ales 
însă declaraţiunile făcute de baronul 
Bânffy, confirmă în noi convingerea, că 
da : guvernul liberal al Ungariei susţine 
un cabinet negru, cu menirea deosebit de 
„onorifică“ de a frânge scrisorile, încre
dinţate poştelor şi a viola secretul epi
stolar.

Dacă alt resultat nu ar avă discu
ţiunea din dietă, acesta unul îl va avă, 
că credinţa şi bănuiala marelui public să 
va confirma tot mai mult, până a-’l aduce 
la convingerea, că stăm sub regimul unui 
spionagiu, sub domnia unui sistem de po
liţie politică, ear’ cabinetul „liberal“, ce 
ne guvernează ţeara susţine un „cabinet 
negru“.

Baronul Bânffy, şeful acestui cabi
net, a mărturisit-o însuşi.

Era vorbă de o scrisoare privată, 
pe care Bânffy a avut indiscreţi unea de 
a o ceti in plin parlament. Scrisoarea 
n ’a scris-o el, nu ’i-a fost adresată lui, 
şi e totuşi în mânile lui. Cum a ajuns în 
posesianea ei?

Ni-o spune însuşi. Zice, că el are 
grămadă de atari scrisori şi acte, cari îi

sosesc din nenumărate locuri, însoţite de
scrisori ănonime ori iscălite.

Cum de vine un om, ca să lifereze 
lui Bânffy acte şi scrisori, cari nu sânt 
nici ale lui, nici ale lui Bânffy? De si
gur nu de dragul musteţelor răsucite ale 
baronului din Dobâca, ci pentru-că ştie, 
că astfel de scrisori sânt preţuite la gu
vernul liberal, ştie că astfel de servicii 
de spionagiu să răsplătesc din partea pu
ternicilor zilei.

Scrisoarea deputatului Blaskovicb, ră
tăcită prin atâtea mâni, a fost ursită ca 
să ne descopere aceasta instituţiune. Ea 
a dat lui Bânffy prilegiu să se trădeze 
însuşi.

Din discuţiunea ce a urmat în dietă 
Lunia trecută se vede, că serisoarea aceasta 
a ajuns în mâna lui Bânffy —  nu ca 
cele trimise din „nenumărate locuri, înso
ţite de scrisori anonime şi iscălite“ — ci 
pe o cale mai scurtă : ’i-a predat-o un zia
rist maghiar, tot „liberal“ şi el, dar’ 
mult mai „corect“ în punctul discreţiunii | 
decât şeful seu în „ l i b e r a l i s m “ — 
Bânffy.

Paşii acestui om ne conduc în se
cretele cabinetului negru. El are o scri
soare, pe care o crede de interes pentru 
causa „liberalismului“. Se duce la şeful 
seu, să ’i-o comunice.

Dar’ nu-’l află acasă; în locu-’i e — 
Jeszenky, această sinistră figură, cunos
cută tuturor Românilor, după ingloriosul 
seu renume. Jeszensky îi cere scrisoarea; 
acesta i-o predă. Scrisoarea ajunge în 
mâna lui Bânffy, şi el o pune la celelalte 
multe.

Cine le aduce pe „celelalte“ ? De 
sigur nu ziariştii maghiari. Ele au sosit 
din „nenumărate locuri“ —  şi şeful lor 
e Jeszensky şi Bânffy.

Să ne aducem aminte de istoria 
Manifestului, care s’a publicat mai nainte 
decât în „Tribuna“ îu „Pester Lloyd“ ; să 
ne aducem aminte, —  e aşa de proaspăt 
lucru —  de Protestul-proiect publicat 
deja priu mai toate ziarele din Buda
pesta, înainte chiar de a fi el cunoscut | 
tuturor Românilor. Să ne gândim apoi ! 
la posiţia lui Jeszenszky faţă cu ches
tiunea naţionalităţilor, ca şef al secţiunii 
aşa nnmite „pentru naţionalităţi şi po
litică internă“, ca şef al „poliţiei politice“ 
care fără îndoeală există. Să mai adau- 
gem ceea-ce Bânffy însuşi a declarat, că 
cu Jeszenszky comunică el mai mult în 
afaceri politice; apoi ceea-ce 'i-a strigat 
un deputat oposiţional: că a fost supre
mul „dirigent al ultimelor alegeri“, —

şi ne am atunci luminat asupra cabine
tului negru.

Dar’ la ce am mai căuta după el? 
Un cabinet ministerial, care în fruntea 
sa posede un atare şef, cum el ni-se 
presintă în lumina ultimelor zile, prin 
mărturisirile sale proprii; un om care 
primeşte scrisori furate, şi se foloseşte 
de ele în public şi care nu se ruşeşte a 
susţină, că el a procedat corect, —  un 
atare cabinet e singur adevăratul cabinet 
negru.

Sibilu, 27 Ianuarie n.
R espins! Recursul insinuat din partea 

presidentului partidului naţional, dl Dr. loan 
Raţiu, în contra sentenţei căpitanului de po
liţie din S i b i i u, care pentru convocarea con- 
ferenţei naţionale pe 24 Octomvrie 'l-a pe
depsit la io zile închisoare f i  70 fl. amendă 
în bani, a fost respins din partea vicecomi- 
telui comitatului Sibiiu, cu îndatinata moti
vare, »indokainál fogva helybenhagyatik *.

Tot pe motivul acesta a fost respins şi 
recursul dlor Dr. Octavian Russu, Dr. Amos 
Frâncu, Dr. Nicolae Vecerdea, Onortu Tilea, 
Zaharia Boiu şi I. A. de Preda, pedep
siţi la cate 3 zile închisoare fi2y  d. amendă, 
pentru convocarea conferenţei alegătorilor ro
mâni din cercurile Sibiiu, Gisnădie şi No- 
crichiu.

în contra sentenţei se poate apela în 
timp de trei zile la ministrul reg. ung. de in
terne, — zice dl vicecomite.

Se va face!

M ojicia lui Bânffy. întreaga presă 
europeană s’a scandalisat de purtarea prim- 
ministrului maghiar Bânf fy,  în afacerea cu 
scrisorile ajunse în posesiunea sa >pe cale 
necinstită«. O foaie de mare greutate poli
tică din Ge r ma n i a ,  apreciază faptul cu ur
mătoarele cuvinte:

»După concepţiunile noastre despre mo
ralitatea politică, e de neînţeles scandalul fără 
seamăn, provocat în dieta maghiară, unde 
ministrul-president nu s’a sfiit a ceti o scri
soare care nu a fost d î n s u l u i  adresată şi 
pe care un spion ’i-a pus-o în mână, şi a se 
provoca la cuprinsul şi al altor scrisori ano
nime, ca la arme în contra oposiţiei maghiare. 
Astfel de mijloace nu a folosit nici-când un 
guvern constituţional în luptele de partide f i  
in plin parlament. Asta e culmea cinismului 
politic şi guvernul, care se demite la aceasta, 
a comis fără îndoială la alegeri toate acelea 
atrocităţi cari ’i-se impută din partea oposiţiei. 
Mergând pe calea aceasta, Ungaria are sé se 
degradeze la rangul statelor din Balcan, unde

omorul politic, mituirea, corupţia f i  spionagiul 
cu scrisorile anonime sünt lucruri înflo
ritoare«.

Eată ce judecată are străinătatea despre 
guvernul lui B â n f f y  şi despre majoritatea 
ce-’l tolerează.

Dela L igă. Duminecă s’a ţinut în 
Bucureşti congresul Ligei culturale. A fost 
aclamat ca preşedinte al congresului dl S t r o e 
B e 11 o e s c u din Bériad. S’a cetit de cătră dl 
Perieţeanu-Buzău, împăcarea între cele două 
Ligi, după aceea s’a ales următorul co
mitet central: Membri: Barbu Delavrancea, 
A. D. Florescu, Ion. C. Grădişteanu, Al. Lu- 
paşcu, Vasilie Miculescu, Dim. Neniţescu, 
Barbu Păltineanu, Stef. Perieţeanu-Buzău, M. 
Vlădescu. Cenzori: Zefir Herescu, Rădulescu- 
Motru şi Anton Vanicu. Apoi la propunerea 
dlui Badensky, dl V. A. Urechiă, a fost
proclamat preşedinte de onoare al Ligei cul
turale.

Comitetul se va întruni cât de curând 
pentru a se constitui. Preşedinte se crede 
că va fi ales de nou dl Ion. C. Grădifteanu.

Crisă ministerială...? Lui »Alkot
mány* ’i-se scrie din Vi ena ,  că cercurile 
dela curte sânt foarte indignate de purtarea 
Iui Bânf f y  şi că-'l d e s p r e ţ u e s c  şi-’l în- 
c ung i u r ă .  Unul dintre cei mai de frunte 
dignitari ai Curţii (până aci protectorul lui 
Bânffy)  ar fi declarat următoarele:

»S'a blamat (Bânffy) grozav de urît. 
Coroana pe lângă cea mai mare bunăvoinţă 
nu poate să-'l ţină decât numai până la le
garea noului pact, şi atunci va trebui să se 
retragă. Omului acestuia îi lipsefte conceptul 
moral, astfel, că totdeauna sântem în pericol 
de a vedé coroana compromisă*.

Tot »Alkotmány* face combinaţiuni 
asupra viitorului cabinet, care va fi presidat 
sau de Kh u e n - He d e r v ă r y ,  banul Croaţiei, 
sau de baronul J ó s i k a  Samu, ministru a 
latere, în care Coroana ar avă mare încre
dere, pentru-că a dat semne de deosebite ta
lente diplomatice, şi ar fi un bun soţ pe 
lângă contele G o l u c h o w s k i .  Baronul 
J ó s i k a  'şi-ar forma apoi garda parte din 
partidul liberal de astăzi, lăsând să între în 
el de nou fracţiunea contelui S z a p ă r y  azi 
scoasă din dietă, parte din elemente, cari 
acuma stau afară de partide.

Adecă cum ziceam noi; Bâ n f f y  are 
să facă »cuota*, şi atunci — > me hetit U cu 
trei >t*, şi în paşi acceleraţi.

Desyfilirea Ini Bânffy.
— Din parlamentul maghiar. —

în  şedinţa de Luni (25 Ianuarie) a 
camerei deputaţilor baronul Bânffy a vor
bit de nou în causa cu epistola lui Blas- 
kovich, şi a făcut unele desvéliri, prin 
care s’a desvălit pe sine însuşi în toată 
nuditatea caracterului seu. Dacă ar fi mai 
puţin simţ de sfială în acest om, după 
cele-ce însuşi a recunoscut şi mărturisit, 
ar trebui sé abzică imediat. Şi dacă nu 
ar abzice, dar’ ar exista în cercurile po
litice din Ungaria simţ pentru morală, 
corectitate şi onestitate, ar trebui sé-’l 
alunge cu sila din locul ce-’l ocupă.

Sciriâoar-eâ perduiă.
Eată ce a mai mărturisit şeful cabine

tului negru.
»On. casă, în general vorbind eu am 

spus, că la mine sosesc din nenumărate locuri 
acte, plângeri fi denunţări însoţite de scrisori 
anonime ori iscălite. Mai mult n’am putut 
spune. (!) Văzând ínső interesul d-v. am cău
tat sé dau de urmă, cum a sosit acea anu
mită scrisoare la mine şi am aflat urmă
toarele.

„Un redactor al unui organ de frunte al 
partidului liberal, a venit Sâmbătă Ia mine şi 
’mi a spus, că scrisoarea aceea prin el a 
ajuns ia mine. El ’mi-a povestit, că în primă
vara anului trecut clubul partidului poporal 
’şi-a schimbat locuinţa. în cuartirul părăsit 
s’a mutat o artistă dela operă ca bărbatul 
seu. îu casă au găsit pe jos o grămadă de 
scrisori. Interesâudu-se bărbatul artistei de 
aceste scrisori aruncate, le-a găsit interesante 
şi un mare pachet din ele ’l-a dus în redac- 
ţiunea numitului ziar.

„Membrii redacţiunii frunzărind prin ele, 
mai ales una au aflat-o de interes şi au pre
dat-o şef-redactorului, care ca lucru intere
sant a arătat-o mai multor membrii din parti
dul naţional. După aceea a adus-o la ministe- 
rul-presidial, ce e drept nu ’mi-e direct, ci 
acelui oficiant, care mai des comunică cu mine 
în afaceri politice. (Faimosul Ieszenszky S.1 
Red. „Trib.“)

„Aceasta s’a întâmplat în Maiu. Acest 
oficiant In ziua următoare, presentându-’mi 
aceste scrisori (acum vorbeşte de mai multe! 
Red. „Trib.“), 'mi-a atras atenţiunea asupra 
interesului şi importanţei lor“.

„Această scrisoare eu am pus-o intre 
celelalte sosite la mine p e  c a l e a  a m i n  
t i t ă d e j a ,  dar’ nu m’am ocupat de cu
prinsul ei şi poate (?! Red. „Trib.“) nici de 
al celorlalte.

FOIŢA „TRIBUNEI“.

OŞTIRILE LUI ALAH.
Noaptea eare ’ncheie anul — 

Noaptea sfântă,
Când cetindu-’şi El-Coranul 
Trist Mohamedanii cântă 
Pe răpuşii prin bătăi — 
Noaptea asta ştie spune 

De-o minune 
La Călugăreni prin văi.

Când e ’n jumătate ruptă 
Noaptea ’n cale,

Pe uitatul câmp de luptă 
Se porneşte-un glas de jale 
Şi-apoi multe şi ’mprejur 
Din păduri resar o miie,

Din câmpie
Plânge-un nesftrşit murmur.

Şi murmurul creşte ’ntr’una 
Şi de-o(Jată 

Urlă ’n zare ca furtuna 
Şi prin zarea spintecată 
De blesteme şi de vînt 
Ies Spahii în şiruri dese, 

Grabnic iese
Oastea ’ntreagă din pământ,

Căci acum, prin lnmea lată, 
Ies să jure

Toţi cari au perit vr’odată 
Pe câmpiile ghiaure —
Şi-aşteptând un semn ceresc, 
Stau gătiţi, potop sâ plece 

Şi se 'nece
Tot pământul creştinesc.

Ei cu genele-amorţite,
Nalţă mâna 

Şi din barbile-’ncâleite 
Iuţi îşi scutură ţerîna 
Şi pe cai s’asvîrl grăbiţi, 
Şi-’nvîrteBc duşmanii crucii 

Săbii lucii
De năvală stând gătiţi.

Furnicând din mii de locuri, 
Plini de ura 

Cu blasteme şi batjocuri 
Strigă toţi ca dintr’o gură 
Sfântal nnme-al lui Isns,

Şi turbate şi ’ndrăsneţe 
Mii de feţe 

Alergând privesc în sus.

Ear’ acum, fiind o gloată, 
Numai una,

Osie ’ntraceastă roată 
Se ridică Semiluna 
De pe steagul care’n vînt 
Geme-o plângere ’ntreruptă 

Şi se luptă;
Ear’ cd geme, e cuvânt,

Şi-i al lui Alah cuvântul,
Sfânt şi mare —

Şi tăcută ca mormântul 
Şi ’mpietrit’ acolo ’n zare 
Oastea ’ntreagă stă pe loc.
Codrii, dealuri, rtu şi] luncă 

Toate-aruncă
Ochi ’n sus spre-un semn de foc.

Mii de guri atunci în vaer 
Umplu cerul:

Crucea e, o cruce ’n aer!
Turcii toţi svîrlindu-şi fierul,
Iuţi se ’ntorc ca ’ntorşi de vént I 
Noaptea rîde luminată 

Şi de-odată 
întră totul în pământ.

G. Coşbuc.

YÉDUYA
de

Alphons Daudet
întreg Farisui îşi aduce încă aminte de 

supărarea prinţesei de Sora, când îi muri băr
batul. îndărătul aşilor încadrate în negru, 
a pompoBuloi doliu parisian, îşi luase Ioc o 
cumplită desperare a Spaniolei, şi toate exage
rările cumplite ale acestor ţeri, rămase păgâne 
pe lângă tot caţolicismul lor strict, în cari se 
adorează sângerândele chipuri ale lui Christos 
şi ale Preacuratei Fecioare cu inima străpunsă 
de săgeţi. Princesa îşi tăiă părul, se închise 
în chilia ei, şi nu mai primi pe nime. 
Cu hainele negre, cu capul ei tinerel 
şi tons, părea o noviţă, în hotelul ei,

preschimbat tntr’nn claustra. Ea îşi trecea 
zilele în faţa portretulni soţului seu şi 
mânca singură in spaţioasa sala, unde în fie
care seară se puneau două tăcâmuri. Bâta şi 
pălăria prinţului stăteau la locul lor îndatinat 
în antişambră, ca-şi-cum domnul, care într’a- 
devăr s’a dus pentru vecie, numai acum ar fi 
sosit acasă.

Şi această amintire neîntreruptă mărea 
desperarea sărmanei femei, şi o făcea se 
simtă şi mai mult realitatea tristă.

Din tot vîrtegiul balurilor, recepţluuilor, 
visitelor şi concertelor în cari s’au fost întâl
nit şi iubit, ’şi-a păstrat numai o singură prie
tină, pe baronesa Ancelin, care cânta în salon 
şi care avea să mulţumească frumoasei sale 
voci, că a rămas prietena princesei. Această 
durere mare, puternică, ce nu se putea mân
gâia prin nimic, se irita de ori-ce sgomot, as
culta însă cu plăcere când cineva cânta în apro
pierea ei.

Lacrimile li cnrgeau atunci mai uşor.
Astfel trecură doi ani.
Văduvia era încă tot aşa de strictă şi 

Încă tot aşa de dureroasă. Numai părul cre
scuse diu nou, frumos şi des. Doliul se schim
base aşa zicând, şi părea mai mult ca un ca- 
priţiu al eleganţei.

Pe timpul acela, nepotul madamei An
celin, se înamorâ nebuneşte în princesa, pe 
care o întâlnise la mătuşa Iui, şi se gândi Bă 
o iee de soţie. Când ’i-se spuse văduvei mai 
ântâiu despre aceasta, fu cuprinsă de o iritare 
mare.

Pentru ea, prinţul tocă tot mai trăia; , 
şi această propunere ’i-se părea ca o insultă, :

ca primul paş al necredinţă. Timp îndelungat 
nu-’şi mai cercetă amica. Tinăral bărbat 
plecă în călătorii, cercă să uite, se întoarse 
earăşi înapoi, arătă atâta iubire şi desperare, 
încât madam fu cuprinsă de compătimire faţă 
de el, şi se decise să înfrângă mustrările de 
cuget ale prinţesei.

Dar’ cum se putea înfrânge această na
tură caracteristică, natură care nu raţiona nici
când, ci trăia tot numai tu iritare şi entusiam. 
Ea credea că o pasiune aşa grozavă, în mod 
necesar trebue să fie jalusă, şi cercă să-’şi 
câştige epistoale vechi de ale prinţului. Asta 
nu era aşa greu. Domnul de Sora scrisese 
mult înainte de a se însura, şi îşi ascunse 
„labele de gâscă“ în o mulţime de scrinişoare 
şi în saltare mici închise.

Madam Ancelin avü curagiul se între 
In hotel — care era aşa zicând mormântul 
morţii, un mormânt tăcut, înfloritor, în care 
o statuă vie plângea cât era ziua de mare 
- -  şi să arete văduvei epistolele.

Asta nu a fost numai o durere, asta a 
fost o rupere de inimă. Sărmană, mică 
princesa 1 Anii fericirii, timpul văduviei, toate 
au treout, s’au cufundat In abisul dispreţului 
şi al maniei. Numai o furie monstruoasă de 
a-’şi răsbuna mai trăia în ea. Portretul din 
chilia fu ars. Ea demandă să se depărteze 
tacâmul precum şi fotoliul al doilea, cari o 
împedecaseră de a fi singură; şi în antişambra 
ce sta deschisă visitătorilor nu să mai vedea 
nici bâta Diei pălăria, ce atâta vreme fuse- 

j seră acolo. Baluri, soupee şi ospeţe avură 
loc în hotelul Sora. Precum să schimbă ce- 

î ral, ce se scutură de o noapte lungă din cale

1
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BÂcum însă, on. casă, în decursul dis-
cuţiunii am aflat de lipsă a mé ocupa şi de 
politica partidului poporal, a dilucida şi che
stiunea partidului naţional, şi căutând prin 
scriptele mele, (!Red. .Trib.“) pentru orienta
rea mea, am aflat şi această scrisoare, pe 
care am găsit-o foarte potrivită pentru clari
ficarea situaţiei.

„în urma acesteia eu m’am simţit în
demnat şi în d rep tă ţii, ca ső mé provoc la 
această scrisoare, pentru-că n’am putut-o privi 
ca pe una care ar fi ajuns la mine în mod 
incorect, ori eu întrebuinţarea vre-unui mijloc 
neregulat®.

După aceste confesiuni B á n f f y 
spune, că a ţinut de datoria sa sé de
clare cele de mai sus, pentru a rectifica 
pe redactorul „liberal“, care ’i-a submi- 
nistrat scrisoarea prin Jeszenszky. „El 
—  zice B., adecă redactorul Vészi — 
n ’a ajuns în mod incorect la aceste scri
sori, n ’a procedat incorect cu ele, prin 
urmare la el nu se potriveşte expresiu- 
nea, ce am întrebuinţat, că le-a fu ra t11.

Un non neadevăr al lui Bânffy.
îndată după B. sé ridică deputatul B'asz- 

kovics şi îl roagă sé cetească datul 
scrisorii.

Bânffy ceteşte: zo Septemvrie zSpj.
Blatkovich: „Am vrut sé se consta- 

tezecă aceasta s’a scris înainte cu mai 
mult ca un an, înainte de Închiderea 
dietei şi de escrierea alegerilor, atunci dară, 
când nu eram legat de nici un partid“.

Până aci Bânffy tot aşa a presentat 
lucrul, ea şi când s’ar fi întâmplat în decur
sul alegerilor din toamna trecută. Acum a 
fost constrâns sS-’şi mărturisească reaua 
credinţă.

Abatele Molnár constată, eă partidul 
poporal s’a mutat în 2 Nov. 1895; scrisorile 
le vor fi uitat servitoriii în vechiul cuartir.

Dar’ tocmai faptul, că aceasta s’a în
tâmplat în Nov., dovedeşte, că epistola din 
vorbă e curat de caracter privat, pentru-că 
atunci nîci partida! poporal nu există ca par
tid politic nici el nu era deputat. — Pro
voacă pe Bânffy sé predee scrisoarea pro
prietarul ei, dacă nu vrea sé o păstreze, ca 
„co-pus delicti* pentru judecătorie.

Păcatul la i Bânffy.
Mai bine a analisat ticăloşia comisă 

de baronul Bânffy deputatul Ivánka 
Oszkár, care a pledat pentru proiectul 
de conclus al lui Horânszky.

Arătând din vorbirile lui B. Însuşi 
cum el ’şi-a recunoscut păcatul, prevâ- 
zut in codicele penal I v á n k a  în
treabă :

„Mai există în acest cabinet vrt-un mi 
nistru, care sé fie de opinia, că o epistolă 
ajunsă pe cale nedreaptă sau prin furt în 
mâna prim-mi nistrului, n’ar fi un obiect pe 
care el ar fi dator se-’î retrimită proprieta
rului seu, ori dacă nu, cel puţin sé res
pingă a-’l primi?

„Există vre-un membru In acest cabinet 
care sé împărtăşască părerea, că ar puté face 
cineva us de o epistolă furată, fără a întreba 
de adevăratul ei proprietar?

„Eu cred, şi Mint convins, că nu numai 
în cabinet nu e nici unul, dar’ *n mtreags casă 
nu există om cu mod d» gândire g nri -mun, care

afară, astfel sé reîntoarsa princess, care se 
îmbrăcă acum in vestminte sure, lila, roza, , 
vinete, — la strălucirea ei de mai nainte.

Intro seară, pe când se preumbiau prin 
mica florărie, ea li zise nepotului baronesei 
Ancelin, care de când ea se reîntoarse la 
vieaţă, o urma ca şi umbra ei fidelă:

„Acum, dacă ai voie, vreau Bă-’ţi fiu 
BOţie“.

După puţin timp, s’au cununat şi încă 
fericit; Es, cu un fel de furie, El, dimpotrivă 
zăpăcit şi mirat de această patimă neaştep
tată, îşi gusta fericirea fără a o analisa prea 
mult.

în societate s’a vorbit mult de această 
căsătorie. Baronesa Ancelin, care vorbea 
mult în frasele romanelor sale, află cu acea
stă ocasiune o vorbă minunată: „Priviţi pe 
această princesă“ zicea ea, „lumea credea că 
a plâns, dar’ ea a gugurit numai; a fost o 
véduvie de turturică*.

Şase luni trecuseră; cei de curând că
sătoriţi se aflau Ia ţearâ, într’un castel aproape 
de Paris. Acolo îi cerceta prietina lor 
Gând îi vézü aşa fericiţi şi liniştiţi, răpitoarea 
baronesă, care nici când nu a fost prea in
genioasă, care totdeauna avea în vedere numai 
momentul de faţă, le zise de o dată.

„Totuşi eu sânt, care v’am făcut aşa 
fericiţi; acum nici că-’mi pare râu de min
ciuna mea®.

„Cum? Ce minciună?® zise repede 
princesă.

„D’apoi, scumpa mea, acum ’ţi-o pot | 
spune, sărmanul prinţ nu a fost aşa negru, 
cum ’ţi-’l-am presentat. Vestitele epistole sânt 
de acum cinci ani, d-sa nici nu erai măritată 
atunci“.

ar acceptă părerea, că ar fi cineva îndreptă
ţit a comite delictul frângerii secretului 
epistolar.

„Atât din punct de vedere juridic, cât 
şi din punct de vedere gentleman, părerea 
aceasta e incualificabilă“.

Ivanka citează §-ul 327 al codului pe
nal şi dovedeşte, că Bânffy s’a făcut vinovat 
cel puţin de crima ori delictul găzdăritului 
de hoţi (orgazdaşâg) (§-ul 370).

Peste toate acestea — zice oratorul — 
eu nu pricep cum cutează Bânffy a ne pro
voca şi pe noi, ca sé jucăm cu el împreună, 
şi sé privim în scrisorile, pe cari Bpune, că 
le-a primit cu grămada pe cale necorectă, 
poate prin furt, — şi se comitem astfel şi 
noi, cu el dimpreună, aceeaşi porcărie.

(Presidentul îndrumă pe vorbitor la 
ordine pentru ultimul cuvânt).

Ivánka continuă: Eu ţin de lucru ne
cinstit a privi în scrisori, cari nu mie ’mi-au 
fost adresate; şi ministrul-president vine 
şi ne Invită sé facem acest lucru.

Declarând, că nu poate presupune 
că judecătorii maghiari sé nu-’l condamne 
pe Bânffy după-ce însuşi ’şi-a recunoscut 
păcatul, crede, că împregiurarea, că Bânffy 
e prim-ministru e numai agravantă, fi
indcă „ori-care om poate pretinde, ea 
prim-ministrul Ungariei sé fie gentleman 
corect!“

B ânffy  d tsm ln ţlt  de Vészi.
A urmat o nouă desminţire la adresa 

lui Bânffy. Deputatnl Bolgár F. încre
dinţat de Vészi, că dacă Bânffy nu va 
spune corect starea lucrului, sé-’l coreagă 
a făcut desvéliri, cari arată, că Bânffy 
şi faţă de redactorul Vészi a procedat 
incorect.

Eată partea referitoare din vor
birea lui Bolgár, care represintă pe
Vészi.

„Scrisoarea din vorbă — zice Bolgár — 
a fost dusă din cancelaria partidului poporal, 
— aşa cum a spus’o Bânffy — din partea 
lui Bosenberg-Radó, soţul unei artiste, în re
dacţia lui „Pesti Napló“ al cărui şef redac
tor pe atunci era dl Vészi.

„Atacând P. N. partidul poporal Rosen
berg a venii la Braun, responsabilul dela P. N. 
cu scrisoarea se o publice în interesul de obşte 
Red. Braun a fost de părerea, că o epistolă 
privată nu se poate publica fără Învoirea adre- 
santelui ori adresatului, — şi a predat-o şef 
redactorului Vészi, care duaă-ce a ţinut epistola 
mai multe zile pe masa sa, s’a dus la dl prim- 
ministru, şeful Beu de partid, ca sé-’l infor
meze despre cuprinsul ei.

Pe dl prim-ministru nu l’a găsit insé 
1»' oficiu: dar’ acolo a lost I e s z e n s z k y ,  
umsilier ministerial.

{Percsel D .: conşilier de secţiune. - 1- 
Meszlényi L . : Marele dirigent al alegerilor!)

I-a spuB lui cuprirsul scrisorii şi Fa ru
gat deci sé comunice ministrului, fiindcă crede 
că astfel face serviciu causei, dar în foaie mi 
o poate publică, fiindcă asta nu s e u n e ş t e  
cu cinstea şi o n o a r e a .

I e s z e n s z k y  pretextând, că-i prea 
ocupat şi poate s0-’şi uite, Fa rugat pe Vészi 
sé-i lase lui epistola şi apoi va informa pe 
miniştrul pe ba^a ei. Astfel scrisoarea a re
mits h  ieszenszky 1

„Aceasta ai făcut-o?“ zise princesă, exa- 
minându-’i pe amândoi cu o privire confusă. 
Prinţul mort şi uitat, a cărui nume ea nu-’l 
mai purta acum, îşi reluă din nou şi pe de
plin locul seu. Bărbatul o vézü aceasta, de 
pe mişcarea ce o făcuse ea, ca sé-’l depăr
teze dela sine. Fără ca sé urmeze vre-o ex
plicare, se sfîrşise totul între ei. Ea se în
chise în odaia ei şi se dădu — într’o agonie 
de opt zile — tuturor remuşcărilor de conş
tiinţă ce o torturau. Nenorocita femeie se 
măritase a doua-oară din résbunare, nu din 
iubire; acum de vreme-ce vinovăţia prinţului 
în realitate nu existase, ea în aséménare cu 
el se simţia conştie de nevinovăţia sa şi se 
ruşina de sine însăşi. Amintirea lui alungată 
într’un mod aşa brutal, se reîntoarse mai viu 
şi cu multă putere.

Sérmanul „soţ sta tot ascuns, el înţe
legea, că pentru ea nu a fost nimic, şi că ve
chia patimă resuscitată în mod aşa viu a ucis 
dintr’o lovitură pe cea mai nouă. Ea îi vor- 
bia rece, ca unui străin, ’şi-’l asigura de ier
tarea ei, convinsă fiind, că el era nevinoat. 
în ultimul moment, pe când madam Angelin 
plângea înaintea ei, căci remuşcârile conştiinţei 
o torturau, fără Insé ca se-’şi fi înţeles gre
şeala, princesă se plecă spre acest suflet uşu
ratic, care fluşturase asemenea unui fluture, 
pe calea dreaptă şi aspră a vieţii sale; apoi 
cu o voce, care era prea slabă decât ca plân
gerea ei sé se fi putut considera de o do- 
jană, îi zise:

„Tu vezi, că eu nu mai guguresc 
„eu mor*.

Şi ea spuse adévérul. Euea

în ziua următoare Vészi întâlnind pe 
Bânffy ’l-a întrebat de a luat cunoştinţă de
spre cuprinsul scrisorii, şi ’i-a declarai, că 
publicarea epistolei nu o doreşte, pentru-că 
după părerea Iui asta nu s'ar uni cu cinstea 
şi onorabilitatea.

în  cele următoare Bolgár F. spune, 
că Vészi ’şi-a uitat de scrisoare; dar’ 
când Bânffy ’i-a cetit-o in dietă, s’a dus
la el şi a insistat sé declare în dietă
cum a ajuns la scrisoare, şi cum el ’i-a 
spus de atunci, că sé nu se folosească de 
ea în public. Astfel Bânffy a fost silit 
sé vorbească de nou despre această afa
cere, fără de a spune lucrai aşa, cum
i-l-a impus redactorul Vé3zi. De aceea
a trebuit sé intervină Bolgár sé-’l co
reagă.

E interesant, că Vészi, deşi liberal 
a încredinţat pe un deputat oposiţional, 
(Bolgár e apponyist). ca sé controleze pe 
şeful seu „liberal“. La imputările ce ’i-se 
fac pentru aceasta Vészi réspunde în „B. 
Napló“ zicând:

„Care deputat liberal ar fi putut 
face acest lucru, fără ca sé nu fi tre
buit sé tragă apoi şi consecuenţele ne
cesare pentru ţinuta sa?“ — Caracte
ristic !

Deocamdată afacerea s’a încheiat în 
dietă prin aceea, că proiectul de conclus 
al lui H o r â n s z k y  a fost respins. 
Dar’ de sigur ea se va continua pe 
altă cale.

încurcătura lui Wlassics,
Afacerea contelui Ma j l á t h  începe a 

deveni foarte neplăcută pentru ministrul de 
culte Wl a s s i c s .  Capelanul din Kom á r  om, 
cum numesc trimbiţaşii guvernului pe ener
gicul preot, care a refusat sé primească o de
numire de episcop, fiindcă nu s’a făcut între 
condiţiunile statorite mai înainte prin reciprocă 
înţelegere, — a tras vélul de pe machinaţiu- 
nile guvernului şi astăzi ministrnl Wl a s s i c s  
stă demascat in faţa lumei, ca un om care nu 
umblă pe căi drepte.

Frumoasă situaţie pentru actualul gu
vern! Ministrul-president B â n f f y  prins cu 
mi n c i u n a  din partea parlamentului, ear’ 
Wl a s s i c s  prins cu î n ş e l ă c i u n e .  Şi oa
menii aceştia mai au obrazul a rémáné pe 
scaunele ministeriale şi a  lăsa sé fie numiţi: 
„ r e p r e s e n t  an ţ i i  Co r o a n e i !  C o n s i 
l i e r i i  Re g e l u i !  Departe am ajuns cu 
moralitatea publică în „ f er i c i t a*  Ungarie.

Şririle cele mai noue şi autentice sosite 
din Vie na, despre afacerea contelui Maj -  
l â t h ,  sünt următoarele:

Imediat după sosirea contelui Golu-  
c h o v s k i  din călătoria dela Be r l i n ,  nun
ţiul T al ia ni ’i-a făcut visita şi ’i-a comu
nicat plânsoarea în contra ministrului de culte 
Wl ass i cs ,  in forma unei „not e v e r b a l e “, 
cum se zice în limba diplomatică.

Nunţiul a dovedit cu date autentice mi
nistrului de externe, că în Ungaria, în cei 50 
de ani din urmă, nu s’a denumit nici un „co
a d j u t o r “ pe seama bisericei catolice „fără  
d r e p t  de  s ucces i une * .

Astfel a fost numit H a y n a l d  la anul 
1851 de „ c o a d j u t o r *  tot pe lângă episco
pul catolic din Ardeal, Ková c s  Mi k l ós ,  
ear’ în anul 1852 ’i-a ocupat locul în 
mod definitiv, pe basa dreptului de suc
cesiune.

Ca cineva sé poată substitui pe episco
pul, nu are necesitate de decret regal, pen
tru-că Papa poate su sfinţească pe ori-care 
canonic de episcop titular, care apoi sévír- 
şeşte ad bo c  agendele episcopului, ca pleni
potenţiarii acestuia şi ca v i c a r  g e ne r a l .

Astfel de episcopi titulari se află de 
present în mai multe diecese catolice, de 
pildă: Strigoniu, Eger, Kalocsa etc.

Dari aceştia nu sânt, „ c o a d j u t o r i*. 
Acela care se denumeşte de „coadjutor“, 
primeşte titlul acesta în ori-care ţeară, cu 
„ d r e p t u l  de  s u c c e s i u n e * .  Asta e 
regulă. Regula e dar’ — denumirea cu 
drept de succesiune, ear’ o denumire fără 
acest drept formează excepţiunea.

Când deci nunţiul T a 1 i a n i a primit 
prin ministrul de externe comunicatul mi
nistrului unguresc de culte, ca M. Sa Mo- 
narchul ’şi-a dat învoirea ca episcopul din 
Ardeal L ö n h a r d t  sé se poată adresa 
sfântului Scaun cu rugarea pentru acordarea 
unui „coadjutor*, — ear’ în comunicatul 
acesta nu era vorba despre aceea, că denu
mirea „coadjutorului“ 86 va întâmpla f ă r ă  
dreptul de succesiune: a fost de credinţa, că 
e vorba de „coadjutor* care are sâ fie de
numit între împregiurări normale, anume: 
„cu drept de succesiune*, şi în înţelesul 
acesta ’şi-a trimis informaţiile şi propunerea 
Ia Roma.

Papa în înţelesul acesta a decis, şi 
contele M a j l á t h  a fost avisat, ca sé nu
mească doi încrezuţi, pentru ^procesus in
formations“. în stadiul acesta ajunsese afa

cerea, când deodată vine ştirea din Buda
pesta, că guvernul unguresc nu-’i dă contelui 
Majláth dreptul de succesiune, ear’ Majláth 
a declarat, că fără acest drept nu primeşte 
denumirea.

Astfel a expus nunţiul T a l i a n i  starea 
lucrului, rugâud pe contele Goluckovski sé o 
comunice C o r o a n e i ,  mai accentuând tnsé> 
că dîcsul (Taliani) a l o s t  t r a s  p e  s f o a r ă  
din partea guvernului unguresc, e compromis 
în faţa sfântului Saaun, şi va fi necesitat sé 
se retragă şi sé părăsească Viena.

Contele G o l u c h o v s k i  imediat a 
mers la palat şi a comunicat M onarchal cele 
auzite dela nunţiul T a l i a n i ,  ear’ urmarea 
informaţiunilor acestora a fost, că ministrul 
de culte W 1 a s s i c s a fost citat pe cale 
telegrafică la V i e n a, ca ső se rectifice în 
faţa Monarchului şi sé limpezască situaţia.

Cum se ştie, ministrul W l a s s i c s  a 
stat o oră în audienţă la Monarchul, ear’ cu 
T a I i a n i a conferat tot o oră, ear’ după aceea 
a avut întrevedere şi eu contele G o l u 
c h o v s k i .  Că oare succesu-’i-a a netezi 
conflictul şi a restabili buna înţelegere, nu se 
ştie încă până !n momentul scrierii ace
stor şire.

Tot ca ştire interesantă se colportează 
şi faptul, că propunerea ministrului W l a s 
s i c s  cu adevărat a fost pentru numirea 
contelui M a j l á t h  cu drept de succesiune, 
dar' în consiiiul de miniştri, colegii sei, în 
frunte cu B â n f f y ,  ’l-au majorisat, şi au de
cis sé se facă denumirea fără acest drept, 
până ce va vedé guvernul cum se va purta 
noul coadjutor?

Guvernul a crezut, că contele M a j 
l á t h  va primi denumirea şi fără acest drept, 
pentru-că e bună săritură, din capelan deo
dată episcop, fie chiar şi numai titular, dar’ 
s’a înşelat amar, căci capelanul ’i-a dat de 
furcă.

Aşa o păţeşte omul, care nu umblă pe 
cale dreaptă!

------«B l i m » ------

Cartea albastră.
— Din secretele diplomaţiei engleze. —

Evenimentele din Orient an silit 
guvernul englez se edee o carte albastră. 
Cartea albastră e carte politică. Cu
prinsul ei îl formează actele diplomatice, 
corespondenţele schimbate între guvernul 
englez şi representanţii sei din ţerile 
străine. Scopul? De bună seama e 
acela, de a provoca verdictul lumii poli
tice, de a purces bine ori ba guvernul 
englez în chestiunea orientală, şi even
tual de a face propagandă şi a câş
tiga spiritele pentru —  p r o i e c t u l  
A n g l i e i .

Cartea albastră a apărut în doué 
tomuri; primul s’a împărţit séptémána 
trecută între deputaţii parlamentului en
glez, ear’ al doilea zilele trecute. în 
tomul prim sânt publicate actele mai 
vechi, ear’ în tomul din urmă cele mai 
noué. Toate vorbesc la fel, despre plă
nuita acţiune comună a puterilor mari 
europene, întru îndreptarea stărilor de 
lucruri din Turcia.

Sânt instrucţiuni, trimise ambasado
rilor englezi din partea guvernului lor, şi 
sânt rapoarte de ale acestora cătră 
guvern.

Reproducem unele, din tomul apărut 
mai în urmă.

Goschen, secretarul legaţiunii en
gleze din Petersburg, a trimis în 4 Nov. 
următoarea telegramă lord-ului Salisbury 
ca raport despre resultatul unei eonferări 
diplomatice, avute cu Şişchin.

„Mylord! Dapă-ce M. Sa Ţarul a sosit 
Sâmbăta trecută Ia Petersburg, azi am avut 
întâlnire cu domnul Şişchin, şi ’l-am întrebat 
pe Excelenţa Sa că poate sé vé dee réspuns 
la întrebarea cuprinsă în telegrama din 20 a 
lunei trecute? 'Mi-am exprimat totodată spe
ranţa, că se va fi reálisát aşteptarea Exce
lenţei Sale de a nu sé opune guvernul im
perial propunerii făcute, şi că eu vé voiu 
puté trimite un réspuns favorabil. Exce
lenţa Sa ’mi-a réspuns, că sperează a se 
puté afla o basă comună pentru de a ajunge 
puterile la o înţelegere perfectă, şi eă se vor 
găsi modalităţile cele mai bune, pentru a în
drepta situaţia actuală din imperial otoman. 
’I-am réspuns, că o înţelegere ca aceea pe 
care o doriţi d-voastrâ îşi are deja basa în pro
iectul ce ’l-aţi făcut, ca: ambasadorii din 
Constantinopol, cari cunosc mai bine situaţia 
şi ştiu mai bine ce disposiţiuni ar puté sana 
réul, se propună guvernelor lor o modalitate, 
care se corespundă dorinţelor tuturor pute
rilor. E superfluu dar’ a se căuta şi mai 
departe basa înţelegerii. La aceasta Exce
lenţa sa a declarat eă e de acord cu d-voastră 
in aceea, că ambasadorii sânt cei mai che
maţi de a cunoaşte situaţia; şi de aceea 
crede, că atât despre proieetul d-voastre, cât 
şi despre acela pe care îl va propune guver
nul imperial, dtnşii au sfi-’şi spună părerea,

adecă despre aceea că „ Comission dela dette 
publique® se primească conducerea finanţelor 
turceşti, şi se grijească de folosirea banilor, 
care are sé se facă astfel, ca guvernul 
ţerii sé se poată întări şi se poată fi capace 
de a executa reformele necesare. A msi 
adaus Excelenţa Sa, că e convins a fi acesta 
modul cel mai sigur de a înceta pedeca exe- 

I cutării reformelor, adecă lipsa de bani.
Am réspuns, că procedura aceasta poate 

că ar duce la resultat, dar’ nu e sigură; la 
tot caşul ambasadorii să-’şi dee părerea, căci 
d-voastvă încă intenţionaţi a se da obiect de 
discuţie ambasadorilor, ca ső statorească ei 
disposiţiunile necesare. Ar fi ínsé cu mult 
mai favorabil, — am zis eu — dacă în locul 
proiectului ce intenţionează guvernul imperial 
a-’l presents, s’ar accepta proiectul d-voastre, 
şi atunci s’ar puté provoca ambasadorii, ca sé 
pună în discuţie şi proiectul Excelenţei Sale. 
Domnul Ş i ş c h i n  ínsé nu s’a învoit la aceasta; 
'I-am întrubat deci, de a găsit în telegrama 
d-voastre vre-un puBCt care îi face scrupuli? 
’Mi-a réspuns că în ultimul paragraf se cu
prinde forţa, pe care dînsul trebue sé o ex- 
ccpţioneze, şi a mai adaus, că idea de a se 
folosi forţa în contra Sultanului e foarte an
tipatică M -Sale Ţarului. M’am provocat la 
aceea, că dacă Sultanul va vedé că toate pu
terile se află în perfectă înţelegere asupra 
punctului că stările din imperiul otoman tre- 
buesc schimbate, nn va fi trebuinţă de mij
loace de forţă. Numai cugetul, că puterile 
sânt serios de acord, e suficient pentru do
bândirea efectului dorit. Domnul Şişchin la 
aceasta ’mi-a réspuns, că cu privire la pro
iectul d-voastre nu poate da réspuns po3itiv, 
înainte de a auzi părerea celorlalte puteri®.

*
Tot în această din urmă carte al

bastră e publicată scrisoarea lui Salisbury 
din 21 Decemvrie, trimisă lui Milonke, 
ambasador englez pe lângă curtea din 
Viena. Scrisoarea are următorul cuprins:

„Ambasadorul austro-ungar a venit azi 
la ministerul de externe, şi a declarat că e 
instruat a-’mi comunica, că guvernul seu ac- 
ceptează în principiu proectul meu trimis în 30 
Octomvrie lui Sir. E. Mouson prin fir tele
grafic, proiect, care intenţionează o acţiune 
comună din partea puterilor, pentru sistarea 
stărilor ameninţătoare din Turcia. Contele 
Deym ’mi-a revocat în memorie, că contele 
Golucho ’ski a fost totdeauna de părerea, că 
acţiunea comună a puterilor e unica mo
dalitate de a delâtura pericolele ce ame
ninţă Turcia, şi prin ea pacea europeană. 
Contele Goluchovski încă e de părerea, ca &e 
se însărcineze ambasadorii a se consulta: cari 
sânt cele mai practice disposiţiuni, ca în im
periul otoman Bé se restabilească stările nor
male de lucruri.

Resultatul consultării lor, sé-’l comunice 
puterilor, cari apoi sé exercite presiune co
lectivă asupra porţii, apelând după necesitate, 
la toate formele presiunii. Ce se atinge de 
detailuri, contele Goluchovski e de credinţa 
că asupra acestora se poate discuta mai 
târziu*.

Se mai găseşte o telegramă a lui Salis
bury adresată lui Monson, în 24 Decemvrie, 
în care se fac déstáinuiri despre declaraţiunile 
pe cari le-a făcut representantul Franciéi din 
Londra, de Counel, cu privire la instrucţiunile 
ce le-a trimis ministrul de externe francez, 
Hanotaux, ambasadorului francez din Constan
tinopol, Cambon.

Instrucţiunile acestea se învârtesc pe 
lângă următoarele trei puncte: 1. Susţinerea 
integrităţii imperiului otoman; 2. Nici o ac
ţiune separată, ci comună; 3. Abandonarea 
ideii unui condominiu. Guvernul francez do
reşte aplicarea şi extinderea reformelor asupra 
tuturor supuşilor din imperiul otoman, fără 
deoBtbire de rasă şi religiune. Ce se atinge 
de folosirea mijloacelor de forţă, guvernul 
francez nu le respinge, şi e învoit ca Ia timp 
potrivit ső se discute asupra lor, dacă toate 
puterile vor recunoaşte absoluta lor nece
sitate. *

Acestea sânt părţile mai însemnate 
din ţâseturile diplomatice, în cari voesc 
puterile mari europene sâ îmbrace pe mu
ribundul din Orient. Sünt acte auten
tice diplomatice, pe cari guvernul englez 
a ţinut a le împărtfişi lumii politice, în 
scopul de a-’şi motiva şi justifica ţinuta 
în chestiunea orientală. Câte acte diplo
matice vor mai fi însâ, cari n’au apărut 
în cartea albastră, din motivul că — nu 
sünt de natură, a puté fi date publi
cităţii !

Aforisme politice.
— Una la zi. —

In inima omului totdeauna firea e mai 
tare, dscât spiritul de partid.

Lamartine.
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REVISTA PRESEI.
Presa română.

Gazeta Transilvaniei (nr. 10) vorbeşte 
despre discuţia din dieta maghiară asupra vo
tului universal şi despre manometrul mini
strului Perczel, cu care voeşte ső mősure pa
triotismul cetăţenilor.

— „Cum ar şi puté sö Intre tn capul 
unui Perczel ideea votului universal? — În
treabă „G. T.B — Alt cap se cere pentru 
aşa ceva, şi înainte de toate o minte netur
burată de nebunia nisuiaţei de maghia- 
risare“.

Constată că Maghiarii recunosc singuri 
că fără privilegii, nu pot frai. Introducândn-se 
votul universal, ei ar fi mort*. De aci anti
patia lor pentru reformele electorale.

„Vor mai susţină ei Insă — Încheie 
„G. T." — cât vor mai susţină sfările privi
legiate, tn cele din urmă Inse tot re va îm
plini ceea-ce a zis unul din vorbitorii „parti
dei poporale“, cu ocasiunea aceasta, şi drep
tul poporului mai curând sau mai târziu va 
învinge stavilele, ce ’i-se pun“.

*
Dreptatea (nr. 9) reproduce un articol 

apărut tn „Magyarország“ care se termină
astfel: „în Ungaria totul e minciună!"

*
Foaia Poporului (nr. 3) arată Intr’un 

articol „Fraţii Noştri", că puterea noastră 
de a ne împotrivi încercărilor, ce se fac pen
tru a ne rapl naţionalitatea, a crescut mult 
prin faptul, că fraţii noştri da peste munţi au 
ajuns a avé un regat puternic şi liber.

împregiurările se desfăşură prielnic pen
tru noi, şi viitorul al no3tru va fi, numai să 
ne împlinim datoriile, pentru a ne lumina din 
zi tn zi mai mult.

C R O N IC A
Sibi i u,  26 Ian. n. 1897.

Petrecerea tinerim ii. Mulţumită 
viuei interesări a tinerilor noştri din Sibiiu, petre
cerea tinerimii s'a statont definitiv pe Sâmbătă, 
6 Febr. st. n. S’au luat toate disposable, ca 
la petrecere sé poată lua parte cât de mulţi 
Români din loc şi giur. Petrecerea va avé 
caracterul nepretenţios al unei frăţeşti conveniri 
sociale. Peste 2—3 zile se vor face invită
rile speciale.

în lâncezeala socială, de care pătimim 
de atâta vreme noi Sibienii, petrecerea tine
rimii va fi pentru toţi o veste îmbucurătoare 
şi binevenită, ales, că în iarna aceasta nici 
chiar balul »Reuniunii femeilor române« nu 
se va da. De mult ne tot plângem de amor
ţeala socială, în care trăiesc Românii sibieni, şi 
toată lumea acusă îndeosebi pe tineri, cari ar fi 
ocolind a conveni cu familiile române. Tinerii 
noştri, dornici mai mult ca ori-cine de o 
vieaţă socială adevlrat românească, au luat 
acum iniţiativa, nesocotind toate temerile de ne
reuşită, fatal legate de ori-ce petrecere româ
nească din Sibiiu.

Sperăm deci, că publicul românesc 
din S i b i i u  şi giur, dar’ mai ales cel 
din Sibiiu, va aprecia după merit frumosul 
început al tinerilor, luând parte la petrecere 
cu mic cu mare, şi dând astfel puternic în
demn pentru reînvierea vieţii noastre sociale. 

•
A tragem  atenţiunea abonenţilor 

noştri, că cu nrul 12 sé sistează ex 
pedarea „Tribunei" la adresa acelora 
oari nu ’ţi  vor fi renoit abonamentul, 

•
Proxim ul oongres de pace. Bi

roul ceutral din Berna al congresului inter
naţional de pace a decis, ca proximul congres 
sé se ţină la Bruxella, unde va avă loc şi o 
expo8iţie internaţională. Congresul acesta va 
avă se desbată între altele importanta che
stiune a tribunalului de pace anglo-american 
şi chestiunea fondului de mai multe milioane, 
testat de Nobel pentru scopurile ligei de pace. 

*
C ătră Bănffy. Un alegător din Vesprim 

publică în „Nemzt ti Uj' âg“ o scrisoare în care 
Be adresează cătră „Excelenţa 8a prim ministrul 
Bdnjfy“, rugându-’l să-’i spună, dacă Intre 
„epistolele ajunse pe cale neiertată la dinsul" 
nu se afiă cumva şi scrisoarea, pe care deja 
în Septemvrie i 896 a trimis-o el presidentu- 
lui unei partide oposiţionale. în această scri
soare cetăţeanul din chestie întreba, cum s’ar 
pută mântui cercul lor electoral de partida 
guvernamentală, care lucrează cu toate mij
loacele corupţiei.

Scriaoerea — după-cum s'a convins ce
tăţeanul — n’a ajuns la destinaţie.

Eată o nouă problemă pentru „hameş"-ul 
Bânffy!

*

A dvocaţii din Budapesta. »Ügy- 
v é d e k  l a p j a “ scrie, că In Bu
dapesta se afiă acum 1065 de advocaţi şi 627 
candidaţi de advocaţi. Acest număr e colosal 
şi totodată foarte semnificativ pentru stările 
de lucruri din Budcpebta. Socotind un 
venit de 2000 pe fie-care advocat, deci In 
total 4,130.000 de fi., ear’ pe fie-care candi
dat numai 600 fi, adecă In total 376,200 fi, 
reese uriaşa sumă de 4.506,200.

Eată o icoană debilă despre spesele de 
proces din capitala Ungariei.

B ar’ unei biblioteci. Ni-se scrie, 
că dl Dion. Roman din Medisş a dăruit bi
bliotecii poporale din Biertan 36 fascicole din 
Vatra şi 18 nri din Rândunica, pentru care 
fapt comitetul îi aduce mulţumite.

Im oralita tea Budapestei. Apropo 
de notiţa publicată în numărul nostru de 
alaltăieri, sub titlul acesta, dăm azi o dovadă 
foarte elocuentă: ín  sSptSmâna trecută poliţia 
din Budapesta a prins nu mai puţin de 865 
de vagabonzi de toată specia. 865 prinderi 
într’o singură săptămână, — e cel puţin 
simptomatic!

*
„Foaia pentru  to ţi“, nr. 4 a apărut 

cu următorul cuprins: Delavrancea (cu por
tret). — Convorbiri săptămânale. — Norocul 
Dracului. — Instrucţie. — Lumea cea mai 
bună. — Spicuiri. — Gândiri. — A ştiut el 
vlădica. — Lăptăriile model în Elveţia. — 
Romanul unui călugăr, de loan Rameau (ur
mare). — Ce însemnează unele nume de bo
tez. — Partea ştientifică. — Felurimi. — La 
un cocostîrc, de V. Alexandri. — Istorie ve
selă. — Trecut şi present. — Noutăţi. — 
Proverbe Iaponeze. — Podoabele casei. — 
Glume. — Maica Domnului (portret). — Re
ţete şi sfaturi. — Experienţe intructive.* »

Societatea agrioolâ. Atn adus şi
noi ştirea, că dl P. S. Aurelian, ministrul 
president al României, a întocmit un proiect 
de lege pentru înfiinţarea unei societăţi naţio
nale agricole, şi a unor comiţii agricole. Eată 
acum unele detalii relativ la noul proiect de 
lege. Societatea va avă un număr de 100 
de membri activi, dintre care 60 români sau 
naturalisaţi români şi 40 străini locuind în 
România; 200 de membri corespondenţi din 
cari 120 din ţeară şi 80 din străinătate. So
cietatea are de scop a se ocupa cu marile 
chestiuni privitoare la agricultură. Ea va fi 
consultată ori de câte-ori ministrul agricul- 
turei va crede de cuviinţă. Biuroul va fi ales 
pe un period de 30 ani şi se va compune din 
1 preşedinte, 2 vicepreşedinţi, un secretar 
general şi 2 secretari.

*
Din Budapesta. Spre marea bucu

rie a celor-ce obidnuesc, ca noaptea să 
meargă mai târziu acasă, senatul orăşenesc 
al Budapestei a hotărtt, ca porţile să nu Be 
mai încuie la 10, ci la 11 ore din noapte. 
Fireşte, reforma numai plăcere nu le-a pro 
curat supraveghetorilor de case, cari într’o 
adunare b i n e  cercetată au convenit să ape
leze la ministerul de interne împotriva nouei 
disposiţii, care le micşorează în mod simţi
tor venitele. .

*
Descoperire archeologică Cu pri- 

legiul săpăturilor puse la cale de so «etatea 
an heologică grecească din Athena, pe locul 
unde a fost Acropolea, s’a descoperit o scară 
secretă, care conduce tn internul Acropolei 
Savanţii greci susţin, că aceasta e scară, pe 
care în al doilea răsboiu cu M-rzii au fo o- 
sit-o Perşii, ca să poată pătrunde în Acropolea. 
Urmele acestei scări se căutau de mai multe de
cenii, fără a se fi putut afla.

*
Ciuma. Direcţia serviciului sanitar din 

România a adresat In chestiunea luării de 
măsuri contra ciumei următoarea notă ziarelor 
de dincolo:

„Unele ziare se arată îngrijate din causa 
tntinderei ciumei din India, întindere favori- 
sată prin foamete.

Direcţiunea generală & serviciului sanitar 
crede că aceste temeri na Bűnt întemeiate şi 
că vom pută apăra ţeara tn contra invasiunei 
pestei.

Pe noi, înainte de toate, ne interesează 
măsurile pe cari le iau statele mai expuse 
decât România.

Austria n’a luat până acum măsuri 
extra-ordinare In porturile ei, ci a oprit 
numai importaţiunea veştmintelor ve. hi şi a 
obiectelor de aşternut uzate, ceea-ce vom 
face şi noi,

Austria are încredere în măsurile luate 
în Orient şi e probabil, că puterile cele mari 
vor reuşi a impune oare-cari măsuri de apă
rare în Marea-Roşie.

Rasia a luat deja măsuri la hotarele ei 
din spre Persia şi a înfiinţat puncte de ob- 
servaţiune tn Persia.

în ceea-ce ne priveşte pe noi, dl Dr. 
Felix, bine informat, «firmă că numărul va
poarelor, cari vin direct din India în Ro
mânia, na e mai mare dacát ce! mult 5 
pe ar, şi acestea se opresc obicinuit la 
Smyrna, Constantinopol şi Odesa, înainte 
de a veni la Salina. Aceste vapoare, cari 
aduc orezul din Rangoon (Siam), nu vin la 
timpul iernei, ci primăvara. Aceste va
poare vor fi supuse la o priveghere severă.

Bumbacul nu vine direct din Itidia. 
ci din Europa, Asia-mică, Trebizonda şi 
Constantinopol. Noi neavând fabrici de 
torcătorie de bnmbac, nu importăm bumbac 
crud din India.

Sacii, numiţi sacii de Calcutta, nu 
vin direct din India, ci din Irlanda. Vapoa- 
răle, cari aduc orezul transpoartă de obi- 
ceiu şi un număr de saci vechi de reservâ; 
aceste vapoare vor fi supuse la control, care 
va fi cu atât mai facil a se exercita din 
causă că număra! acestor vapoare este foarte 
mic, 2—5 pe an.

Putem adauge că singurul importator 
mare de orez din India este casa Brunner 
din Galaţi".

— B r o u a r d e l ,  distinsul profesor 
med. din Paris, a declarat unui ziarist, că 
c i u m a  d i n  I n d i a  nu p r e s i n t ă  
n i c i  u n  p e r i c o l  p e n t r u  E u 
r o p a .  „Süntem în stare" — a zis 
B r o u a r d e l  — să o înfrângem, dacă 
s’ar ivi“.

*

„Povestea Vorbei", nr. 14 are ur
mătorul cuprins: Altceva de loan Gorun. 
— La colţ (pastel) de D. M. Rîtnnic. — 
Cartea inimei (fantasie) de Milly. — Ce tre
sari (poesie) de G. I. — Din povestirile lui 
ilie Pietrarul (nuvelă) de S. — Cântec (poesie) 
de N. Gh. Nicolescu. — Semnele vremii de 
Sandu. — Hora bradului de Mac-Dem. — 
Sculptor (poesie) de V. Podeanu. — Cărţi

apărute de Cr. — Vierul (nuvelă) de loan 
Adam. — Carpaţii şi Basarabia de Const. 
St.-Ciurea.

*
Ear&şi „idile“. E pare că fatal, ca 

şirul aristocraticelor „idile" moderne, început 
de princesa Elvira, şi continuat, de fiica mi
nistrului Crispi şi de princesa Chimay, se nu 
se mai sftrşească. Acum alte două „idile" 
se anunţă, una din Londra, alta din Berlin.

Frumoasa contesă lertsch Saurma, so
ţia ambasadorului Saurma din Berlin, a fugit 
cu un comfu. Părerhea amoroasă rrăeşte de 
present Intru’un sătuleţ din Germania. Se 
poate închipui, ce mare sensaţie a provocat 
această nouă „idilă“ în Berlin, oraşul privit 
de sediul curatelor moravuri germane.

Lady Cowley, una dintre cele mai di
stinse figuri ale aristocraţiei engleze, voind 
— zice-se — a se resbuna pe bărbatul sen, 
care arăta mare afecţiune faţă de o bale- 
tistă a operei din Londra, 8’a lăsat în dra
goste cu un comis voiageur. In urmare „di-
Btiase" păreche aristocratice se va divorţa.

•
Epistola Madmei Rigó. Fosta 

princesa Chimay a scris ziarului „Figaro" din 
Paris o scrisoare mai lungă, tn care între al
tele spune următoarele: Voi Párisién« ştiţi 
foarte bine, că bărbatul meu m’a negligat şi 
că până şi cei mai buni prieteni ai sei ’l-au 
de8aprobat pentru aceasta. Dar’ asta nu m’ar 
fi Îndemnat, să-’l părăsesc. Decisivă a fost 
situaţia mea jenantă, pe care o aveam tn so
cietate, pe când el îşi petrecea vremea în 
„Monte-Carlo*. După acestea fosta princesa 
declară, ci nu-’l acusă pe soţul seu, de 
oare-ce şi azi îl iubeşte cu respect. Epistola
e subscrisă: Madame Rigó.

»
Ş t i r i  m ă ru n te . în Csantavdr, gen- 

darmii au prins o mare bandă de falsificatori 
de bani. — In librăria 1. GerS din Buda
pesta B’a făcut perchisiţii, în urma unei ară
tări, că sub firma S. Antal inundează ţeara şi 
străinătatea cn cărţi pornografice. — In 
Lipto-Szt.-Miklós a ars total fabrica de piele 
Kovács et Slodola. — In urma unui incendiu 
isbijimit în Petersburg au ars 6 cerşitori. — 
In Bombay ciuma a secerat din 26 Sept. 1896 
încoace 9835 victime. — Căpitanul Peták, care 
puşcase asupra femeii sale şi asupra duor co
legi, a fost osândit la perderea rangului şi la 
2 ani arest de fortăreaţă. — împărăteasa 
Eugenia, văduva iui Napoleon IH. a sosit pe 
mai mult timp la Cap-Martin.

Posta redacţinnii.

D-şoarei H. îi. In B-iz. Am primit cu plăcută 
surprindere. Se vor publica cât mai curând.

D-lui L. Br. în S. S. Trimite manuscriptul. 
Avem, ce e drept, mult mat rial; dar’ vom alege tot ce’-i 
mai de ales.

D-Iui O. P. în T. S. Epistola, de care vorbeşti, 
la noi n’a sosit. Adresează-te ministrului president 
Bânffy, şi-’I întreabă nu cumva şi epistola <l-tale e 
între cele multe care-’i sosesc lui din nenumărate 
locuri“ ...  Mai ştii?

Povestea neîncheiată a sosit. Vom vedé, după-ce 
o vom fi cetit.

Năslud. Eroarea am observat’o, dar’ prea târziu. 
Din celelalte însă se vede câ-i numai eroare. A recti
fica, înseamnă, a atrage atenţiunea cetitorilor asupra ei. 
Treacă deci. ..  — Despre cele trimise — vom vedé — 
după-ce le-am cetit.

Mai nou.
„Metropolitul Ardealului“.

„M— g “ e informat, afirmative din 
isvor sigur, că Metropolitul Mihályi din 
Blaj ar fi rugat pe pres dentul casei mag
naţilor, ca în loc de titlul de până acum 
dé „arhiepiscopde Alba-Iulia“ să-i dee tit
lul oficios de „Metropolit al Ardealului“. 
Presidentul Tóth Vilmos a admis rugarea 
şi a dispus, că de aci încolo în afacerile 
casei magnaţilor să se întrebuinţeze oficios 
titlul de „erdélyi metropolita“ .

„M—g “ e înfuriat pentru acest 
lucru. El scrie:

„Metropolit al Ardealului nu există, şi 
Ungaria nu poate permite să existe. Asta ar 
fi o vătămare a dreptului public uDguresc, ar 
atinge uniunea Ardealului cu Dngaria şi ar 
avă şi coloritul, că tn Ardeal biserica română 
gr.-cat. ar fi cea dominantă".

„Magyarország“ protestează în contra 
unei atari inovaţii.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Viena, 26 Ianuarie nou. Ministrul de 
externe contele G o l u c h o v s k i  a fost 
primit ieri în audienţă lângă din partea Mo- 
narchului; o oră mai târziu a primit visits 
ambasadorului rusesc din Viena Ka p u  ist,  cu 
care s’a Întreţinut mult.

W iesbaden, 26 Ianuarie n. Ministrul 
de externe rusesc contele M u r a v i e v ,  so 
seşte mâne aci, la patul mamei sale bolnave, 
care numai din gazete ştie despre denumirea 
fiiului ei de ministru de externe al Rusiei. 
De aci M u r a v i e v  va călător) la Paris 
apoi la Berlin şi Viena.

Bibliografie.
Î O O .

„Biblioteca pentru toţi“ şi cu ea toţi 
iubitorii de literatura remânească, jubilează. 
Salutara întreprindere a ajuns să împlinească 
un centenar de exemplare. Felicităm din fe 
stivui incident pe conducătorii acestei „Biblio
teci“, reproducem aici prefaţa volumului 100, 
scrisă de dl D. Stdncescu, directorul ei.

Numărul 1001... „Biblioteca pentru toţi" 
a ajuns la numărul 100 în mai pnţin de doi 
ani... O publicaţie instructivă, moralisătoare, 
educativă, a ajuns In Ţeara Românească să se 
văndă repede şi mult!... Ei bine, da. Dela în
ceput am avut încrederea în succesul acestei 
publicaţii. Văzând dorinţa cea mare de cetire, 
văzănd cum se vindeau de mult romanele 
proaste şi rele, ni-am Închipuit că nu Be pu
tea ca dintr’atâţi cetitori să nu se găsească o 
parte cari se simtă dorinţa, trebuinţa de a 
ceti lucruri, care să le sporească capitalul de 
cunoştinţe, să le mai snbţieze spiritul, gu
stul, îu sfîrşit de a ceti ceva mai bun şi mai 
serios.

Nu ne-am înşelat. Publicaţia noastră merge 
tot atât de bine, ca şi ori-ce roman cu pe
ripeţii ameţitoare, — ba poate şi mai bine.

Cetitorii cari ne-au urmărit cu binevoi
toare luare aminte, au văzut cât ne-am silit 
să le dăm materie plăcută şi bună. In cata
logul celor o sută de numere apărute sünt 
atâtea nume mari române şi străine, e atâta 
variaţie de materie, încât credem că le-am în
dreptăţit oare-cât aşteptările.

E adevărat, că publicaţia noastră a şi 
fost încuragiată de scriitorii români cei mai 
însemnaţi, şi pe lângă numele ce avem, cu
rând se vor adăuga şi altele tot atât de sti
mate şi de iubite.

Din parte-ne nu ne vom opri aci, nu 
ne vom mulţumi cu câştigul moral dobândit, 
ci mereu vom căuta a face mai bine.

Dorim eé plăcem tuturor, şi tuturor să 
le fim folositori, — mai cu seamă celor, că
rora nu le dă mâna să-’şi plătească mult pe
trecerile.

Am căutat şi căuta-vom şi de aci în
ainte să exercităm, dacă se poate, o Inrîurire 
sănătoasă, să răspândim printre cetitori ele
mente de convorbiri care se poată face Întru
nirile mai placate, mai uşoare între toate cla
sele societăţii; să amintim unora lucruri pe 
care le-au ştiut, să tnvăţăm pe alţii lucruri 
ce nu ştiu, să ajutăm desvoltarea gustului şi 
a simţămintelor bune, să întărim dorinţa de 
a face bine, să împuternicim iubirea de că
min, de patrie.

Aceasta ne-a fost ţînta, cătră aceasta 
vom tinde din toate puterile.

Chestiuni de înviţdmint, un volum de 
340 pagine; note asupra învăţământului primar 
de d. A. Lupu-Antonescu, profesor şi ins
pector al şcoalelor primare şi normale. Cu
prinde următoarele capitole:

Statul şi învăţătorul. — Alexandri şi C. 
Negruzzi pedagogi. -  Cartea de cetire. — 
Programa studiilor primare. — Cine, ce? — 
Un învăţător inimos. — Negru pe alb : sără
cimea şcoalelor rurale, recrutarea învăţătorilor, 
localurile, circumscripţiile şcolare etc. — Con
fer enţele didactice. — Cuceriţi de Ruşi. — 
Examenele particularilor. — Şcoala şi şcolarii. 
— Un document şcolar: reformele propuse de 

consiliul general de instrucţiune din 1884. — 
O excursiune la ţeară.

De vânzare la toute.,librăriile şi la edi
torul H. Steinberg, strada Şelari nr. 18. Pre
ţul 2 lei.
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Iulian: Carol mare.
G regorian: înch lanţ- Ap. Petra. 
Soarele: rSsare 7 28, apune 4.3 J m.

Buletin meteorologic.
Din ţeară 22 Ian. n. 9 ore dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
Presiun. 
atmosf. 
In mm.

Tempera
tura

Oelsius

Vlntul

direcţia j tăria

Budapesta 762 — 2.4 ...
Săfmar , . , 768 -  4.8 sv î
Cluj . . . 762 34 s 2
Orşova , . 764 8.3 vs 3
\rad . . . 763 -  1.1 NV 1
fanciova . . 762 -  3 7 SV 4

Sosiţi în Sibiin.
în 27 Ianuarie n. 1897.

Hotel „Imperaiul Romanilor". V. Voina, pro- '■ 
topresbiter din Braşov. D-şoara Maschek, priratieră şi 1
B. Adler din Budapesta, A. G. Gross şi Kieselbach 
din Viena, voiagiori. G. Adler, negustor de lemne şi 
Heinlich şi L. Krone, comercianţi din Budapesta. F 
Kazunski, locotenent din Făgăraş.

Hotel „Neurihrer“. V. Laug din Timişoara.
C. Berényi, Dr. Szolmosy şi B. Puskás din Cluj. I. 
Silberherger şi S- Auerlich din V iena, A. Begnö şi 
E. Kovács din Budapesta, I. Mark şi Strasser din 1 
Boiţa, voiagiori

Hotel Meltzeru. V. Klein şi I. Berger, voia
giori din Oradea-mare.

Editor ţi redactor responsabil: Teodor V. Păcăţian. 
Proprietar: Pentru „Tipografia", societate pe 

acţiuni: V. H. Dreunandt.

Din public.*) 
R e p l i c ă

la „Duplica“ vestitului notar Albin! V. Iulius 
din cercul not. Slatna.
Trâmpoele, în 17/29 Decemvrie 1896.

Cu ajutorul lui D-zeu voesc ca pe calea 
publicităţii sé încheiu acum deodată cu d-ta 
die Iulius Albini, şi totodată să te dau de 
gol să fi cunoscut lumii întregi, că eşti un 
mincinos patentat, că ai umblat şi cercat cu 
vicleşug — mişcorăţiuni şi seduceri, a duce 
lumea mare în eroare, ca să-’ţi crează, că eşti 
fără prihană un cucuvel fără păcat!

Te învîrţi în giurul acuselor şi gravi- 
minelor rădicate just contra d-tale, ca un 
desnădăjduit, care căzând în volbura unei 
mare afunzimi, în desnădăjduirea sa se apucă 
cu mânile de ori-ce păiuş şi gătej numai să 
scape 11

Descoperirea a multor ilegalităţi, asu
priri, volnicii le numeşti ca pornite din ură;
— ean se vedem: mai provocat în nr. 149 
al »Tribunei« din a. c. ca se documentez 
acusele cu caşuri concrete, anume: nelegiui
rile, schingiuirile, tunsul şi belitul poporului 
nostru prin slujbaşii lui — am satisfăcut în 
plen cererea d-tale; — acum însă o întorci 
pe altă coardă, că adecă eu sânt asupritorul 
poporului sărac, că anume: nu am voit a 
subscrie atestate de paupertate, şi că am 
făcut arătare contra d-tale pentru părtiniri — 
să lămurim şi această minciună sfruntată: în 
restimp de 5 ani, de când m’am aşezat la 
Trâmpoele, am aflat, că d-ta cu sbirul P. 
Slevaş, sflnteţi pentru unii săteni »mumă*, 
ear’ pentru alţii ciumă anume: iui Encău An- 
dronic şi mai altora cu stare bună le-aţi dat 
atestate de sărăcie, ear’ adevăraţilor săraci lui 
Buha Petru, ’i-aţi dus unica vacă cu lapte din 
gura a 6 copii, dela Buna Oana şi Tăgara 
Nicolae, le-aţi luat instrumentele — nicovelele 
şi foii, — prin şi cu cari îşi agoniseau traiul 
de toate zilele, apoi pot număra sute de ast
fel de caşuri, cari sünt în contra-zicere şi 
isbitoare în art. de lege LX §. 51 din 1881 
la care singur te provoci. — Este drept că 
pentru astfel de purtare masceră şi contrară 
legii, am făcut arătare dlui vicecomite, care 
precum dovedeşte aci */. în original resolu- 
ţiune a V. comitelui nu am fost pedepsit, 
ci au ordinat sistarea cercetătii — căci vă 
amiros rău — deci şi aceasta s’a făcut nu
mai şi numai în favorul d-tale!

Că în corespondenţa mea apărută în nr. 
130 al »Tribunei« d. a. tr. nu am citat art. 
XLVII, din 868 ci art. XLIV. — rog pe 
P O. Redacţie se rectifice aceasta asemenea 
şi eroarea omisă din tipar, că răspunsul meu 
din nr. 249 — că ar fi raţionat dl Albini 
peste 5 orgi, căci în scriptele mele nu se află 
aşa ceva. Vezi d-le matador de ce te prinzi 
ca numai se îndrugi ceva de scăpare, — ear’ 
pe mine mă declari »că îmi lipseşte mintea« 
nu ştii, că Cristos a zis »că cine ar zice cuiva« 
»om fără de minte« se face vinovat sobo
rului I! 1

Apoi că cine umblă pe căi neiertate şi 
cu momele ca să stoarcă »declarat« de mân- 
tuinţă, dovedeşte perfect aci ’/. alăturatele două 
(2) contra declaraţi, cari le trimit pentru a fi 
publicate. Are să-’ţi roşească faţa dacă mai 
ai puţină ruşine şi sfială de lume 11

Referitor că părintele G. Goia din So- 
hodol îmi este ginere, şi că atestatul dat de 
dînsul este părtinitor, aceasta e o ofensă pentru 
el, dacă ar fi aşa, eu îl cunosc de un preot 
dintre cei mai cu nume bun şi activ, el ca 
atare persoană va rectifica părerea d-tale gre
şită, crezi die Albini că toţi sünt ca d-ta?.. 
Multă plăcere îţi causează împregiurarea, că 
sünt »capelan* acest titlu pentru mine e 
numai un avantagiu, căci aşa neînsemnat titlu 
având pot face lucruri mari şi bune pentru 
iubitul nostru popor — mai mult ca mulţi 
parochi!! Dacă tocmai sünt »capelan« oare 
nu sünt şi eu servul lui Chr. împregiurare 
însă nu e de felul că silit aş fi fost să mă 
duc din Sohodol, ci din inpulsul dragostei 
ce o nutresc cătră pruncii mei, m’am stră
mutat la Trâmpoele şi am lăsat în locul meu 
pe ginerele D. Goia!! Aceasta a fost voia 
mea, peste care d-ta Albini nu ai putut şi 
nu poţi dispune. Că eşti un asupritor, nici 
de 10 cr. bine nu ai făcut poporului din 
Trâmpoele, că nu ai raţionat peste 320 stân- 
geni lemne duşi în curtea d-tale, că n’ai apărat 
interesele poporului, ci din contră numai ’l-ai 
înglodat în pâri, ’l-ai tuns, muls, belit şi schin- 
guit, nici că te-ai încercat cu dovezi şi fapte 
concrete a răsfrânge, ci numai cu negări săci 
declaraţii false, mirându-te că de unde... mai 
pot scormonii atari lucruri ?!...

Mă _recerci să-’ţi spun, că de ce nu te 
acusă poporul asuprit mai marilor? Ei apoi 
să-’ţi spun ca să ştii, că acum sau turnat în 
coşul morii, fii sigur că vei ave de lucru! De 
15 ani eşti notar, şi încă până acum nu poţi 
învăţa nici o faptă bună săvîrşită în favorul 
poporului — arată numai una şi mă declar 
de »calumniator«.

Mare minciună spui lumii, că interesele 
după împrumutul Statului de 31 fi. 50 cr. 
le-ai dat ear’ în folosinţa bisericii, când şi cüi 
le-aţi predat? da ştiu că împreună cu casa 
rest de 600 fi. v. a., a com. polit. le folosiţi 
după bunui piac ii aceasta e ordine şi disci
plină ? 11

Că nu am fost demn de a fi fost can
didat şi ales de membru la congr. corn. şi 
asesor al »Artrés« aceasta a fost treaba ale
gătorilor, nu m’am îmbiat ca să mă aleagă,
— inteligenţa întreagă afară de viceprotop. 
Montani m’au rugat se primesc candidarea la 
post fără nici un beneficiu — de onoare — 
împreunat cu spese de călătorie etc. Da ştiu 
eu ce te doare, şi ce frică ai — nu vei scăpa 
îmi voiu deschide ochii de glasul în congre
gaţie, să spun şi să te dau de gol că ce is- 
prăvuri faci ca notar — ce om al ordinii şi

*) Pentru cele cuprinse în rnbrica aceasta Be 
(facţiunea nu primeşte responsabilitatea.
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disciplină eşti!... Negi, că ai luat vre-o 300 fl 
în scopul călătorii la Sibiiu — pentru a 
câştiga nimica... Apoi eu îţi pot dovedi cu 
lista în mână, că dela Trémpoele ai ridicat 
peste 100 fl. ca se acoperi aceasta ruşine 
scandaloasă, îmi arunci, că băeţi de şcoală 
îmi spală nucile — da recunosc, că odată 
’mi-a ajutat băeţi în orele libere şi cu învo
irea părinţilor — se vede, că aci ai gătat cu 
întreaga cunoştinţă de faptele mele scanda
loase trimbiţate cu mult haz P. O. Redac- 
ţiuni, — îmi vine să-’ţi zic »mai z i Hărcule 
una nouă numai dacă fiú* nu tot mincium, 
negări săci şi declaraţii fa lsei

Te lauzi că când? ai raţionat peste 
lemnele vândute ale Trămpoelenilor, ai primit 
pentru ordinea, disciplina... şi manipulaţia co
rectă... laudator ? Se vedem ce minciună sleită 
e şi aceasta — alătur aci •/. în original ho- 
tărîrea comit, comitatens sub nr. 141 din 
1891 care pentru d-ta d-le Iuliu Albini sună: 

»Ezeknél fogva a Trimpoele volt úrbé
resek visszakereseti jóga Albini Gyula kjegyző 
és az 1888/9-i község elöljárók, ezennel 
kimondattik: a felelőség különösen Albini 
Gyula körjegyzőtt terheli, ki felszólítás daczára 
— a vágások engedélyezésének kieszközlése 
iránt a szükséges lépéseket meg nem tette, 
miért is a volt urb. közönségének visszakere-. 
seti joga biztosítására Albini Gyula körjegyző a 
276 frt. 44 kr. kirovott büntetés és költségek 
5/16 részével azaz 92 frt 15 krral rovatik 
meg. Továbbá a Nagyságos kir. tanácsos 
Alispán űr ezennel felkéretik, hogy Albini 
Gyula kjegyrő ellen, — ki ez ügyben teljes 
hanyagságot, tájékozatlanságot stb. tanúsított, 
fegyelmi vizsgálatott rendeljen el, és legszi- 
goruabban utasítsa a magyar-igeni járás fő- 
szolgabiráját, miszerint személyes felelőség terhe 
alatt Trimpoele község számodásait hozza 
teljesen rendbe és gondoskodjék arról, hogy 
a kezelése alárendelt községekben ily zavaros 
rendellenes és a közösvagyont tönkretevő 
gazdálkodások azonnal megszüntessenek stb.

Aceasta e remuneraţia d-le Albini Iuliu ? 
că ai fost pedepsit cu 92 fl. 15 cr. luat cer- 
cercetare disciplinară — pentru ordine şi dis
ciplină a la Turcia... Ruşine scandal cu carul!

în răspunsul d-tale nr. 149 al »Trib.« 
te lauzi, că nu eşti liferant, ci proprietarul pă
durii din Almaşul-mare şi Nădăştie — Apoi 
să lămuresc şi această fudulie ţigănească:

Groful Kun Kocsárd din Gisagiul-mare 
’si-a dat toată averea lui »Emke« din Cluj, 
dînsul având o pădure peste 100 jug. catast. 
pe teritorul comunelor menţionate, o au făcut 
vânzătoare — au îmbiat deci comunele cu 
preţul de 2000 fl. v. a. d-ta d-le Albini te-ai 
cărat pe sub ascuns şi ai îmbiat 5000 fl. şi 
o ai şi cumpărat cu banii din casele de pă
strare’ — ajuns stăpân, ai înterprins o ade
vărată goană contra bieţilor săteni, căci vitele 
lor în căldurile mari â veni »strechiau« în

pădure, ear’ d-ta — trăgeai 5 fl. de un cap 
de vită, ai cules prin ajutor solgăbireesc, 
gloabe la 2000 fl. de pe bieţii oameni. Spă- 
riaţi oamenii până la desnădăjduire în vara 
an. 1893 în timpul coasei s’au adunat cu mic 
cu mare şi au tăiat spini, tufiş şi ce a putut 
şi în 8 zile au îngrădit întreaga d-tale pădure 
cu gard viiu. - -  Unde s’a mai auzit aşa ceva 
spune d-le Gyula? După-ce ai văzut, că nu-'i 
mai poţi schingui şi beli, ai tăiat pădurea 
toată stângini — şi aci ai tras pe bieţii 
oameni pe sfoară — eăci ’i-ai îmbiat a le da 
locul de pădure liber numai să-’ţl ducă stân- 
ginii la baia lui Becher! Lucru e în curgere 
— voi reveni la sfirşit. Bine fad cum faci?

Multe mai am se descoper, dar' timpul 
le va descoperi — căci D-zeu nu doarme!!!

Nicolae M otora,
capelan gr -or. Român, membru în 

congr. comit., preş. a fost. iobagi 
şi membru al »Astrei«.

Contra deolaraţie.
Subscrişii juraţi şi membrii în comitetul comunal 

al comunei Trémpoele declarăm conştienţioa în faţa 
lumii, că la 24 Noemvrie 1896 am fost la Zlatna ehe - 
maţi pentru alegerea unui vicenotar — după-ce am 
ales pe dl Szilárd, Irimie Ciura, ne-au poftit la aldămaş 
— şi ca purtător de grije a lăsat pe cumnatul dlui 
Iuliu V. Albini pe Victor Dămian şi pe scriitorii Petru 
Roşea şi loan Cismaş.

După-ce am beut şi mâncat — ne-au spus, că 
pentru a pute da semădaş lui Irimie Ciura peste mân
carea şi beutura petrecută — să ne punem numele 
care ştim scrie, care nu degetul, noi in aceea credinţă 
am făcut acel lucru, — acum însă vedem, că dînşii 
ne-au înşelat în chip neiertat — ne-au fost iscăliturile 
în scopul de a-’şi spăla ruşinea şi greţoasele fapte rele 
şi scandaloasă ale lui Iuliu Albini.

Deci prin aceasta declarăm I Declaraţiunea pu
blicată în nr. 263 al „Tribunei“ de mincinoasă, şi 
răutăcioasă; ear’ cele cuprinsă în declaraţia din nr. 
242 de adevărată — pentru a cărei cuprins luăm răs
punderea, şi întărim această contra declaraţie în faţa 
martorilor cu apăsarea degetului pe cruce antea nu
melui şi cu subscrierea noastră proprie.

Tr émpoe l e ,  la 6 Decemvrie 1896.
Puţia loan m. p., +  Anka Samson, jurat.

Petruş Nicolae m. p , +  RoŞca Filimon, jurat.
Troancăş Nicolae m d +  Troancăş i oan, jurat, lroancaş mcoiae m. p., +  Kncau Nicola6)

ca martori. ţsubscrişi prin Puţia loan)

Contra deolaraţie.
Subscrisul paroch al cumunei Trémpoele, fac 

cunoscut lumei, că dl Iuliu V. Albini notar al cer
cului Zlatna, la 18 Noemvrie a. c. a venit la casa mea, 
unde mi-8’a văerat, că dl capelan al meu Nicolae 
Motora a scris în gazeta „Tribuna11 din Sibiiu, că 
d-sa e un curvar şi beţios — şi că e ruşine de 
d-nii din Abrud că cum sé se întâlnească cu ei, 
deci m’a rugat ca să subscriu o scrisoare, care era 
gata — şi din care spunea el, că e scris că dînsul nu 
e beţios şi curvar, fără a mi-o fi cetit şi ex
plicat — şi aşa eu în credinţă bună că fac bine am 
iscălit-o.

Mare ’mi-a fost mirarea când am aflat, că în 
nr. 263 din a. c. al „Tribunei“ — dl Albini m’au 
înşelat în mod criminalist a iscăli o declaraţiune 
cu totul de a lt cuprins — o declaraţie mincinoasă 
şi falsă; sânt om bătrân de 84 ani — de 65 ani 
sânt preot, şi slujesc altarului şi în atâta vreme încă

nimonea nu a îndrăsnit să-’mi înşele subscrierea! 
numai sbiciu lui D-zeu trimis peste poporul român 
din acestea părţi Albini Iuliu, a avut această 
obrăsnicie, ca cu înşelăciune să-’şi tocmească numele 
şi faptele lui rele!! ll declar pe acest sbir numit 
Iuliu Albini de un mincinos şi înşelător — de is
călituri, care numai cu minciuni vrea să trăească, 
şi pentru care a lui înşelătoare faptă îl voiu pârâ 
la judecătorie ca să fie pedesit!!!

Capelanul meu dl Nicolae Motora, este o per
soană morală — foarte strădalnic pentru binele po
porului nostru, — iubitor de adevăr, în 5 ani de când 
a venit în Trémpoele a câştigat aproape 15 mii floreni 
pentru popor — a făcut case frumoase parochiale — 
cele scrise în nr. 242 al „Tribunei“ sânt toate ade
vărate notareşul Albini de când e notareş încă nici un 
bine n’a făcut poporului — ci numai ’l-au tuns' şi 
belit cum a vrut — aceia o numeşte dînsul „pacea 
cea bună“ ne-au predat pădurile pentru care a lui 
faptă au fost pedepsit, cu 92 fl. 15 cr. dar’ sămădaş 
n’a dat pentru 320 stîngini de lemn care ’i-au véndut 
din curtea lui.

Această contra declaraţie este şi cuprinde ade
vărul pur şi curat, pentru care iau răspundere şi o 
întăresc cu iscălitura mea proprie în faţa martorilor 
chemaţi de mine — pentru această scandaloasă faptă.

Tr émpoe l e ,  6 Decemvrie 1896.
In presenţa noastră:

Georgia Muşiescu m. p., loan Ciur m. p., 
ca martor. paroch greco-orientd şi

Petruş Nicolae m. p., preşedinte în comitetul pa
ca martor. rochial.

Puţia loan m. p., 
ca martor.

Troancăş Nicolae m. p., 
ca martor.
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Publicaţiune.
Dreptul de vériat al comunei Ră

şinari, în IO Februarie 1897, la 
10 ore a. m., se va exarénda pe calea 
licitării publice in cancelaria comunală. 
Periodul de arândă sé începe în 14 Fe
bruarie 1897, şi sé fineşte în 31 De
cemvrie 1902.

Preţul strigării e 100 fl, 10%  
vadiu.

Fiitorul aréndator are a depune o 
cauţiune de 100 fl. Licitarea va fi ver
bală, oferte nu sé primesc.

Alte condiţiuni sé pot ceti In orele 
oficioase în cancelaria comunală.

R ă ş i n a r i ,  în 22 Ianuarie 1897.

Primăria comunală.
La „Tipografia“, societate pe acţiuni în 

Sibiiu se află de vânzare:

Tabloul condamnaţilor

PROCESUL MEMORANDULUI.
Cu 8  fl.

Un acuisitor
iniţiat în acuisarea de asigurări pe vieaţă, 
sau o persoană, care doreşte sé se per
fecţioneze în specialitatea aceasta, se caută 
din partea băncii de asigurare mutuale 
„Transilvania“ în Sibiiu, pe lângă con
diţiuni favorabile.

Oferte sünt a se înainta la Direc
ţiunea numitulni institut până în 15 
Februarie a. c. Presentarea îa per
soană e dorită. (502) 2—3

„Tipografia“, soc. pe acţ. în Sibiiu.

X
Călindarul

I I u

e unicul în privinţa conţinutului seu 
interesant şi frumos. Chiar acelora, 
cari nu obicmuesc întrebuinţarea călin- 
darelor, încă le este folositor pentru 
bogatul seu cuprins de anecdote, pentru 
partea umoristică, precum şi pentru 
povestirile şi novelele sale. Pe lângă 
aceasta conţine

! £  121 de ilustraţii 3
care-’i alcătuesc o adevărată podoabă, 
între altele găsim familia regală, toţi 
miniştrii, Fleva, Delavrancea, Speranţă 
şi alţi 30 scriitori, ale căror opere 
ocupi un loc de frunte în literatura 
româna.

Preţul acestui călindar este numai 
70 cr. — Se vinde cu acelaşi preţ la 
Librăria „Tipografiei“, societate pe 
acţiuni în Sibiiu.

„TIPOGRAFIA“, SOIETATE PE ACŢIUNI, SIBIIU. 

Scrierile eminentului şi simpaticului poet şi prosator

Al. Vlăhuţă,
se află de vânzare pe lângă preţurile originale şi annum:

„Iubire“, poesie (1888— 1895), editura Carol Müller 1896 fl. 1.50 
„Dan“, roman, editura librăriei E. Graeve & Comp. 1894 (1 voi) fl 1 7 5  
„Dan“, roman, Biblioteca pentru toţi, 4 nri. editura Carol Müller 1896,

2 volume â 32 cr....................................................................... 64 cr.
„Din g o a n a  v ie ţii“, ediţia III. (1 8 9 5 )................................... fl. 1.75.
„Din g o an a  v ie ţii“, (Biblioteca pentru toţi, 3 nri), edit. C. Müller 48 cr. 
„Icoane sterse“, nuvele, (Biblioteca pentru toţi), edit. C. Müller 16 cr.
„Un an de luptă“, ed. C. Müller, 1895 ........................fl. 1.25

W T “ Cel m ai nou volum de nuvele :
„în v ii to a re “, nuvele, editura Miloşescu 1896 . . . . fl. 1.—

Comandele sé se adreseze:
„Tipografia“, aooietate pe aoţiuni, Sibiiu.

Biblioteca lui George Baritiu
Cele mai ieftine cărţi româneşti!

S i b i i u  ajunsă în posesiunea unei mari părţi din biblioteca lăsată de neuitatulLibrăria „ T i p o g r a f i a , 6*, societate pe acţiuni din

se află în plăcuta posiţie de a oferi publicului rom ânesc cărţi preţioase cu cel m ai redus preţ.

„Istoria T ransilvaniei“.
Marele op al regretatului nostru istoric:

„ P Ă R Ţ I  A L E S E  D IK  IS T O R IA  T R A N S I L V A N I E I “,
pe 200 de ani din urmă (3 volume). Se poate procura cu preţ redus. Anume:

roş. în loc de fl. 4.20 numai cu fl. 2,50, leg. fl. 3.30. Voi. II. broş. în loc de fl. 4 .— numai cu fl. 2.—, leg. fl. 2.80. Voi. III. broş. în
2.80 numai cu fl. 2.—, leg. fl. 2.80. Opul întreg broş. în 3 voi. în loc de fl. 11— numai cu fl. 6.50 =  şese fl. şi cincizeci cr. v. a., leg. fl. 8.60.

silvania, ţinută în Sibiiu la 1, 2 şi 3 Iunie 1884. — Sibiiu, 1884 84 pag. n u m a i 20 cr.
Două drame familiare, lectură pentru tinerimea de sexul femeiesc. Sibiiu 1891 .44  pag. 

numai 20 cr.
Două raporturi de-ale acelor prefecţi de legiuni româneşti, cari In anul 1848/9 au susţinut 

luptele cu insurgenţii unguri până la reintrarea trupelor imperiale în Transilvania. — 
Sibiiu 1884. 80 pagini numai 15 c r.

Opurile lui Caiu Corneliu Taoit, traduse de Gavriil I. Munteanu, director şi profesor, 
date în tipar sub auspiciile societăţii academice după Încetarea din vieaţă a traducă
torului (Biografia traducătorului anexată). Sibiiu 1871 1 fl.

Darea de seamă asupra prooesului politio de presă al dlui George B ariţiu , 
redact. „Observatoriului“, în cestiunea colectelor pentru soldaţii români răniţi. (Pertrac
tarea finală din 30 Aprilie n. 1879). în loc de 25 cr. acum numai 10 cr.

Peatra .Tipografi»“, societate pe acţiuni: V. H. Dreasnandt. Pentru tipar responsabil: Iosif MarschalL


